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CHAPTER 5
AL-MA’IDA
(120 VERSES)
Verses 77 to 120
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VERSE 77
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Say: ‘O People of the Book! Do not exaggerate in your Religion without the
Truth, and do not follow the whims of a people who had strayed from before
and led many astray, and went astray from the Just Way [5:77]
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Imam Hassan Al-Askari®®"® said: ‘Amir Al-Momineen®"* said: ‘And that they should
be seeking Refuge with Him*" from the path of the straying ones, and they are
those Allah®" the Exalted Said regarding them: Say: ‘O People of the Book! Do
not exaggerate in your Religion without the Truth, and do not follow the whims
of a people who had strayed from before and led many astray, and went astray
from the even Way [5:77] — and they are the Christians’.
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Then Amir Al-Momineen®"s said: ‘Everyone who commits Kufr with Allah®", so he is

the one (Allah®®" is) Wrathful upon, and he has strayed from the Way of Allah®"
Mighty and Majestic’.
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And Al-Reza®"* said similar to that, and added in it, so he®*"* said: ‘The one who
exceeds with Amir Al-Momineen®"* (with more than) servitude (to Allah®"), so he is
from the ones upon whom is the Wrath, and from the straying ones’.*

VERSES 78 - 81
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Cursed were those who committed Kufr from the Children of Israel, upon the
tongue of Dawood and Isa Bin Maryam. That was due to their disobedience
and they were exceeding [5:78]
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They were not forbidding from evil they were doing. Evil was what they were
doing [5:79]
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You will see most of them befriending those who are committing Kufr. Evil is
what their souls have sent forwards. Allah is Wrathful upon them, and they
would be in the Punishment eternally [5:80]
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And had they believed in Allah and the Prophet and what was Revealed to him,

they would not have taken them as friends, but most of them are transgressors
[5:81]
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A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from lbn Mahboub, from Ibn Ra’ab, from Abu
Ubeyda Al-Haza’a, who has narrated the following:

Abu Abdullah®"* regarding the Words of Allah®" Mighty and Majestic: Cursed were
those who committed Kufr from the Children of Israel, upon the tongue of
Dawood and Isa Bin Maryam [5:78]. He®™"® said: ‘(To become) the pigs, by the
tongue of Dawood®, and (to become) the monkeys, by the tongue of Isa Bin
Maryam® 2
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding His***" Words They were not
forbidding from evil they were doing. Evil was what they were doing [5:79],
said: ‘But they were not including themselves in their affairs, nor were they seating in
their gatherings, but whenever they met them, they used to laugh with them in their
faces and were cordial them’.?
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‘A man asked Abu Abdullah®"* about a group of the Shias entering into the works of
the Sultan (being office-bearers for the ruling authority), and they are working for
them and they are loving them (answering to them), and befriending them?’ He®*"*
said: ‘They aren’t from the Shia, but they are from them’.
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Then Abu Abdullah®"* recited this Verse: Cursed were those who committed Kufr
from the Children of Israel, upon the tongue of Dawood and Isa Bin Maryam.
[5:78] — up to His*" Words: but most of them are transgressors [5:81]". He®"®
said: ‘The pigs were upon the tongue of Dawood®, and the monkeys upon the

tongue of 1sa®’.*

2 Al Kafi V 8 — H 14688
%161 /335 11 uilial) s
$176 1 el s

4 out of 55




Tafseer Hub-e-Ali*" www.hubeali.com

Oz 9 copld) Sl Oslsny (Ol ey Janm ol JB 1 ]G 4\3}25&,,33\ b3lss (..é_w\;ufggj il g 3 tas
Al o Isead cv.a;w\ o

And from him (Al-Tabarsy), regarding the Words of the Exalted: You will see most
of them befriending those who are committing Kufr [5:80]. He said, ‘Abu
Ja'far®®"® said: ‘They were befriending the tyrannical kings, and they were adorning
their whims for them in order to attain from their world”.>

For the story of the violators of the Sabbath refer to Tafseer Imam Hassan Al-
Askari®*"* S 136 —

https://hubeali.com/books/English-
Books/TafseerimamHassanAskariASWS 2/SurahAlBagarah 100t0136.pdf

VERSES 82 - 86
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You will find the most severe of the people in enmity being those who are
believing (to be) Jews and those who are associating; and you will find the
closest of them in cordiality being those who are believing, those who are
saying, ‘We are Christians’. That is because from them are priests and rabbis
and they are not being arrogant [5:82]
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And when they are hearing what is Revealed to the Rasool, you will see their
eyes overflowing from the tears from what they are recognising from the Truth.
They are saying, ‘Our Lord! We believe, so Write us to be with the witnesses
[5:83]
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And what is to us not believing in Allah and what has come to us from the
Truth, and we are wishing that our Lord would Enter us to be with the
righteous people?’ [5:84]
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Therefore, Allah would Reward them due to what they are saying, with
Gardens beneath which the rivers flow, being eternally therein; and that is a
Recompense of the good doers [5:85]

And those who are committing Kufr and are belying Our Signs, they are the
inmates of the Blazing Fire [5:86]
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"®, said, ‘There was a mention of the
Christians and their enmity, so he®"* said: ‘The Words of Allah®®" That is because
from them are priests and rabbis and they are not being arrogant [5:82] — they
were a people (living) between Isa® and Muhammad®*"", awaiting the coming of
Muhammad®®*" °

Reason for the Revelation
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‘The reason for its Revelation is, when the Quraysh intensified their harming to
Rasool-Allah®®"" and his®®"" companions, those who had believed in him®"" at
Makkah before the Emigration, Rasool-Allan®**"" ordered them that they should go
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out to Ethiopia, and ordered Ja’far Bin Abu Talib®"* that he®*"* should go out with
them. So Ja'far®®"* went out, and with him®*"* were seventy men from the Muslims,
until they sailed the sea.
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So when their news reached the Quraysh, they sent Amro Bin Al Aas and Amar Bin
Al Waleed to Al-Najashy (the Ethiopian king) in order to return them to them, and it
was so that Amro and Amar were both hostile ones. So the Quraysh said, ‘How can
we sent two hostile men?’ So the clan of Makhzoum disavowed from the crimes of
Amar and the clan of Sahm disavowed from the crimes of Amro Bin Al-Aas.
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So Amar went out, and he was of beautiful face, a strong youth, and Amro Bin Al
Aas went out and his wife was with him. So when they sailed in the ship, they drank
the wine. Amar said to Amro Bin Al Aas, ‘Tell you wife to accept me’. So Amro said,
‘Is this allowed? Glory be to Allah®"I"’ So Amar was silent.
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So when Amro began to be intoxicated, and he was at the middle of the ship, Amar

pushed him and he fell into the sea. So Amro hung on to the middle side of the ship,
and they (the others) realised it and extracted him.
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Then they went over to Al Najashy, and they had carried over gifts to him, and he
accepted these from them. So Amro Bin Al-Aas said, ‘O king! There is a group from
us who are opposing us in our religion, and they are insulting our gods, and they
have come over to you, therefore return them to us!
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So Al Najashy sent a message to Ja’far™", and he came. He said, ‘O Ja'far
What are they saying?’ So Ja'far®®"* said, ‘O king! And what are they saying?’ He
said, ‘They are asking that | return you all to them’. He said, ‘O king! Ask them, ‘Are
we their slaves?’ Amro said, ‘No, but they are honourable free ones’.
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He said, ‘So ask them, ‘Are there any debts for them upon us which they are seeking
for?” He said, ‘No, there are no debts for us upon you all’. So is there any blood
(wergild due) in our necks which you are seeking for?” Amro said, ‘No’. Then what
are you wanting from us? You harmed us, so we exited from your city’.
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So Amro Bin Al Aas said, ‘O king! They opposed us in our religion, and insulted our
gods, and corrupted our youths, and caused division in our community, therefore
return them to us so we can gather our affairs’.
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So Ja'far®™" said, ‘Yes, O king! Allah®" Created us, then Allah®*" Sent a
Prophet®™®"" among us ordering us with keeping aside from the idols and leave the
apportioning by the arrows, and ordered us with the Salat, and the Zakat, and
Prohibited the injustice, and the tyranny, and spilling the blood without its
rightfulness, and the adultery, and the interest, and the dead, and the blood, and the
meat of the pig, and ordered us with the justice, and the favours, and giving to the
near relatives, and forbids from the immoralities, and the evil, and the prostitution’.
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So Al-Najashy said, ‘With this did Allah®®" Send Isa® Bin Maryam®.
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Then Al-Najashy said, ‘| Ja’far®**"®! Have you memorised anything from what Allah®"
Revealed unto your®"® Prophet®*""?’ He™ said, ‘Yes’. So he®*"® recited to him Surah
Maryam® (Chapter 19). So when he®"* reached to His*" Words: And shake
towards you the trunk of the palm tree, it will drop on you fresh ripe dates
[19:25] So eat and drink and refresh the eyes [19:26], and when Al-Najashy
heard this, he cried with intense crying, and said, ‘By Allah®"! This is the Truth!’
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So Amro Bin Al-Aas said, ‘O king! He is an adversary to us, therefore return him to
us’. Al-Najashy raised his hand and struck by it the face of Amro, then said, ‘Silence!
By Allah®"! If you mention his with evil, you will lose your soul’” So Amro Bin Al-Aas
arose from his presence, and the blood was flowing upon his face, and he was
saying, ‘If this was as you are saying O king, then we will not object to it’.
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And by the throne of Al-Najashy was a female runner of his hosting on his behalf. So
she looked at Amar Bin Al-Waleed, and he was a handsome youth, and she fell in
love with him. So when Amro Bin Al-Aas return to his house, he said to Amar, ‘If you
could sent to the slave girl of the king’. So he sent a message and she responded to
him, and Amro said to him, ‘Tell her to send you something from the perfumes of the
king’. So he told her, and she sent it to him.
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So Amro took from that perfume, and that which Amar had done with him was in his
heart, where he threw him into the sea. So the (smell of the) perfume entered upon
Al-Najashy, and he (Amro) said, ‘O king! The respect of the king is with us, and
being obedient to him is great upon us, and it is necessitated upon us when we
entered his city, and we believe in it that we should neither cheat him nor doubt him,
and this companions of mine (meaning Amar) who is with me, had sent a message

to your sanctimonious one and deceived her, and she sent to him from your
perfumes’. Then he placed the perfume in front of him.
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So Al-Najashy was angered and thought of killing Amar. Then he said, ‘Killing him is
not allowed for they have entered my country in my safety’.
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He (Al-Najashy) called for the sorcerer and said to them, ‘Do something to him more
severe than the killing’. So they seized him and blew some mercury into his private
part, and he came to be (living) with the wild animals coming and going, and he was
not comfortable with the people. And the Quraysh sent some people to him after
that, so they hid for him in a place to ambush him until he went into the water along
with the wild animals, so they seized him and he did not cease to be restless in their
hands, and he shrieked until he died.
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And Amro returned to Quraysh and informed them that Ja’far®*"® in the land of

Ethiopia was among the most honourable of the honourable ones. So he did not
cease to with at it until Rasool-Allah®*"" reconciled with Quraysh and had a peace
treaty with them, and conquered Khyber, and he®**"" fulfilled with the entirety of the
one who were with him®*®"". And there was born unto Ja’far®*"® at Ethiopia, from
Asma Bint Umays, Abdullah Bin Ja’far, and a son was born unto Al-Najashy, and he
named him Muhammad.

o Bl 5 Gl Bl @T sl g cain L canlor o (AT 5 ade ) Joy il Jgu) Ledasis (Al L)
(AT 5 ade B o) N Jsoy ) Lty 5 e 5 S by Ol Ll g (T 5 e &1 o) i s

And it was so that Umm Habeeba daughter of Abu Sufyan used to be under (married
to) Abdullah. So Rasool-Allah®®"" wrote to Al-Najashy addressing Umm Habeeba’,
and Al-Najashy sent for her and proposed her for Rasool-Allah®*"". She responded
to it so he married her to him*®"", and her dower was four hundred Dinar, and
escorted her on behalf of Rasool-Allah®*"", and sent to her clothes and a lot of
perfume, and her outfits, and sent her to Rasool-Allah®*"".
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And he (Al-Najashy) sent Maria the Coptic, mother of Ibrahim to him>™", and
sent to him®®"" clothes and perfume and horses, and sent thirty men from the priests
and said to them, ‘Look at his®®"" speech, and to his®*"" sitting postures, and to
his®*"" eating and his*®"*" drinking, and his®*"" Salat’.
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" And she is Umm Habeeba Ramla daughter of Abu Sufyan, having emigrated along with her husband
Abdullah Bin Jahash. Then Abdullah became Christian over there and died upon Christianity, and
Umm Habeeba was steadfast upon her Religion of Al Islam. Then Rasool-Allah®**"™ married her. ( e
464 :1 <Ll
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So when they arrived at Al-Medina, Rasool-Alla invited them to Al-Islam and
recited to them: When Allah Said: “O Isa son of Maryam! Remember My Favour
upon you and upon your mother — up to His**" Words: so those who committed
Kufr from them said, ‘Surely this is nothing but clear sorcery!’” [5:110].
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So when they heard that from Rasool-Allah®*"", they wept and believed, and
returned to Al-Najashy and informed him of the news of Rasool-Allah®*"", and they
recited unto him what had been recited to them. Al-Najashy wept, and the priests
wept, and Al-Najashy became Muslim but did not manifest his Islam to Ethiopia, and
he feared them upon himself, and he went out from the country of Ethiopia to the
Prophet®"". But when he crossed the sea, he died.
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Thus Allah®" Revealed unto His®" Rasool®®": You will find the most severe of
the people in enmity being those who are believing (to be) Jews [5:82] — up to
His®*" Words: and that is a Recompense of the good doers [5:85]’.

VERSES 87 & 88
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O you who believe! Do not be prohibiting yourselves the good things what

Allah has Permitted for you nor be excessive; surely Allah does not Love the
exceeders [5:87]
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And eat from what Allah has Graced you of the Permissible, good; and fear
Allah Whom you are believing in [5:88]
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‘l said to Abu Abdullah®"®, ‘Inform me, may | be sacrificed for you®™"*, why did
Allah®" Blessed and Exalted Prohibiting the wine, and the dead, and the blood, and
the flesh of the swine?’
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So he®™"™ said: ‘Allah®" Glorious and Exalted did not Prohibit that upon His®*"
servants, and Permit for them besides it as a Desire from Him**" with regards to
what He*" Prohibits upon them, nor as a Distaste with regards to what He®"
Permitted for them, but He®™" Created the creatures and the Mighty and Majestic
Knows what their bodies stand by and what is correct for them. Thus, He®"
Permitted for them and Authorised it for them as a Grace from Him*" the Blessed
and High, upon them with it for their correctness; and He*" Knows what harms
them, so He®*" Forbade them from it, and Prohibited it upon them.®

VERSE 89
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Allah will not Seize you for the vanities in your oaths, but He will Seize you for
what you contracted the oaths with — so its expiation is feeding ten poor ones
from the average of what you feed your families, or their clothing, or freeing a
neck. So the one who cannot find (the means), then Fasting for three days.
That is an expiation of your oaths when you swear, and guard your oaths. Like
that does Allah Clarify His Verses for you, perhaps you would be grateful
[5:89]
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"*, said, ‘I heard him®*"* saying regarding
the Words of Allah®" Mighty and Majestic Allah will not Seize you for the vanities
in your oaths [5:89]: ‘The vain is the speech of the man, ‘No, by Allah®**’, and ‘Yes,
by Allah®"’| and it is not binding upon anything’.*°
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‘| asked Abu Al-Hassan®*"* about feeding ten poor ones from the average of what
you feed your families, or their clothing [5:89], or feed sixty poor men combined?’
So he®"* said: ‘No, but give to every human being, as Allah®" has Said’.

ey 1JB Sl 19S5 anl3 o M Jend te s 1 JB
| said, ‘So he should give it to his near of kin if they were needy?’ He®**"* said: ‘Yes’'.
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| said, ‘So he should give it to the weak ones from other than the people of Al-

Wilayahl'.i’ So he®" said: ‘Yes, and the people of Al-Wilayah are more beloved to
measws,.
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"®, said, ‘I asked him®"* about the Words
of Allah®" from the average of what you feed your families, or their clothing
[5:89] - regarding the expiation of the oaths. He**"® said: ‘What your family eat,
satisfy their hunger for one day’.
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| said, ‘(What about) or their clothing?’ He®"* said: ‘Two (pieces) of cloth for every

man’.*?
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the Words of Allah®" Mighty
and Majestic from the average of what you feed your families [5:89]. He*"* said:
‘It is as if he happens to be like the one who happens to be in the house, one who
eats more than the handful, and among them is one who eats less than the handful.
So it is between that, and if he so desire to, he can make for them some (curry)
sauce, and the sauce, the lowest of it is the s??!t, and the average is the vinegar, and

the oil, and the high (quality) of it is the meat’.
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asws asws

saying: ‘Allah®"

(It has been narrated) from Abu Ja’far®>"™, said, ‘I heard him _
azwj

Authorised to the people regarding the atonement of the swear, just as He
Authorised to the Imam®"* regarding the combatant that he®*"* can do whatsoever
he®*"® so desires to’. And he®™" said: ‘Everything is in the Quran, or (with) its
Master®"® has the option (to tell/implement)’.**
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And the Fast of the three days regarding the expiation of the oath is Obligatory.
Allah®" Mighty and Majestic Says then Fasting for three days. That is an
expiation of your oaths when you swear [5:89]. This is for the one who cannot
find the (means for) feeding. All of that is consecutive (Fasts) and are not with
separation.™

MJ\@L{JGULN Ju“m\w)\w\,\d\u@wd QW\U,.GLS;J Olsas u,cu\u,c\m\f\jj:}o
SE I JE A% 55 Jla B o) 5 A2 T 2 0 B A b A2 S e 5 S el U3
S e

asws asws

(It has been narrated) from Abu Ibrahim®™, said, ‘I asked him about an expiation
for the oath in the Words of Allah®*" Mighty and Majestic So the one who cannot
find (the means), then Fasting for three days [5:89]. What is the limit of the one
who does not find, and if the man were to be asked with regarding to what is in his
hand, and he finds it’. So he®*"* said: ‘When there does not happen to be with him

'3 Al Kafi — V 7 - The Book of Oaths, and the Vows, and the Expiations Ch 16 H 7
4 Tafseer Abu Hamza Al Sumaly H 86
'% Al Kafi — V 4 — The Book of Fasts Ch 10 H 1 (Extract)
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any e1>écess from the livelihood of his family, so he is from the ones ‘who cannot
find”.
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Abu Abdullah®"* has said: ‘With regards to an expiation of the oath, (it is) freeing of
a neck, or feeding ten poor from the average of what you feed your families, or their
clothing, and the average (food) is the vinegar, and the oil, and the high (quality) of
bread, and the meat, and the charity of a handful, a handful from wheat to each of
the poor, and the clothing being two clothes. So, the one who cannot find, so upon
him is the Fasting. Allah®" Mighty and Majestic is Saying: So the one who cannot

find (the means), then Fasting for three days [5:89]"."

VERSES 90 & 91
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O you who believe! But rather, the wine, and the gambling, and the
monuments (for idols), and the arrows (for dividing) are filth from the deeds of
the Satan, therefore keep aside from it, perhaps you would be successful
[5:90]
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But rather, the Satan intends for the enmity and the hatred to occur between
you regarding the wine, and the gambling, and he hinders you from the
Mention of Allah and from the Salat. So will you (not) be abstaining? [5:91]

'8 Al Kafi — V 7 - The Book of Oaths, and the Vows, and the Expiations Ch 16 H 2
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"® having said: ‘Allah®" Commanded
Noah® that he® should carry in the ship, two from every pair. So he® carried the
palm (tree) and Al-Ajwa (dates of the finest quality), which were a pair. So when the
water subsided, Allah®" Commanded Noah® that he® should plant it. So Iblees™
came to him® and prevented him® from planting it, and Noah® refused except that
he® would (definitely) plant it, and Iblees® refused to let him® plant it, and said, ‘This
is not for you®, nor for your® companions. But rather, it is for me'® and my?
companions. So there was a conflict for as long as Allah®" so Desired it.
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Then they both reconciled upon that Noah® would make a third of it to be for Iblees”,
and a third to be for Noah®. And Allah®" has Revealed to His®" Prophet®*"" in
His**" Book what had you have read it And from the fruits of the palms and the
grapes - you obtain from them intoxication and goodly provision [16:67]. So
the Muslims were drinking that.
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Then Allah®" Revealed the Verse of the Prohibition, this Verse O you who believe!
But rather, the wine, and the gambling, and the monuments (for idols), and the
arrows (for dividing) [5:90] — up to So will you (not) be abstaining? [5:91;. O
Saeed! So this is the Verse of the Prohibition, and it Abrogates the other Verse'.!
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®*"* having said: ‘When Allah®" Mighty and
Majestic Revealed unto Rasool-Allah***"' O you who believe! But rather, the wine,
and the gambling, and the monuments (for idols), and the arrows (for dividing)
are filth from the deeds of the Satan, therefore keep aside from it [5:90], it was
said, ‘O Rasool-Allah®®""! What is the gambling? So he**"" said: ‘Whatever is
gambled with, even if it is the cooked food and the walnuts’.
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It was said, ‘So what are the monuments (for idols)?’ He**"" said: ‘Whatever is

sacrificed for their gods’. It was said, ‘So what are the dividing arrows?’ He**""" said:
‘Their flints (iron bars to stoke the fire with) which they used to do their

apportionments with’.*
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®™®"* having said regarding the Words of the
High: O you who believe! But rather, the wine, and the gambling, and the
monuments (for idols), and the arrows (for dividing) [5:90]: ‘As for the wine, so it
is every intoxicant which is drunk, if it intoxicates, so it is Forbidden. And if a lot of it
intoxicates, so a little of it is (also) Forbidden. And it was that Abu Bakr used to drink
before the Prohibition of the wine, so he used to be intoxicated. So he went on to say
poetry and wept upon the Polytheists who were killed at Badr, the Prophet**"" heard
it, and he**"" said: ‘O Allah®"! Withhold his tongue’. So his tongue has Held, and he
did not speak until the intoxication went away from him. Thus Allah®" Revealed its
Prohibition after that’.*
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Reza™"™, said, ‘| heard him™"™ saying:
‘The chess and the backgammon (rolling of dice), and fourteen (a game of chance
played, with two rows of seven holes) and everything which is gambled by, so itis a
game of chance’.*

19 Al Kafi — V 5 — The Book of Subsistence Ch 40 H 2
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"® said, ‘| asked him®**"® about Al-
Nabeedh (a drink) and the wine, after they both of the same status?’ He®"* said:
‘No, Al-Nabeedh is not of the status of the wine. Allah®*" has Prohibited the wine, a
little of it and a lot of it, just as He**" has Prohibited the dead, and the blood, and the
flesh of the swine, and the Prophet®*" Prohibited drinking of all intoxicants. And
whatever Rasool-Allah®*"" Prohibited, so it was Prohibited b Allah®"".
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| said, ‘Do you see how Rasool-Alla was striking with regards to the wine?’
So he®*"® said: ‘He**"" used to strike with the slippers, and more for everyone who
came with the drink. Then the people did not cease increasing until it paused at
eighty (lashes)’ — and Ali**"* gestured towards Umar’.??
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‘There gathered Ali**"*, and Usman lbn Maz'oun, and Abu Talha, and Abu Ubeyda,
and Ma’az Bin Jabal, and Sahal Bin Bayza, and Abu Dajjana Al Ansary in the house
of Sa’ad Bin Abu Wagaas. So they ate something. Then something from Al-Fazeekh
was brought to them, so Ali**"* stood up and went out from among them. Usman
said something regarding that, so Ali**"® said: ‘Allah®" has Cursed the wine. By
Allah®" 12" shall not drink anything which takes away my intellect, and the one
who sees me®*"® would laugh at me®"*, and marry off my**"* daughter to the one
12" don’t want to’.
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And he®*"* went out from between them and came to the Masjid, and Jibraeel®"*
descended with this Verse O you who believe! [5:90] - Meaning those who had
gathered in the house of Sa’ad But rather, the wine, and the gambling — the
Verse. Curse it, O Rasool-Allah®"™! 1°*® had the insight for it since 1**"* was young'.
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Al-Hassan (the narrator) said, ‘By Allah®", there is no god except for Him
did not drink it before its Prohibition, at no time whatsoever at all’.?
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‘Abu Ja'far®*"* having said: ‘Rasool-Allah®*"" said: ‘Every intoxicant is Prohibited,

and every intoxicant is (referred to as) wine’.?

The esoteric interpretation
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Abu Abdullah®"* said: ‘And our®"® enemies in the Book of Allah®" are (referred to
as): - The immoral, and the deniers, and the oppressors, and the wine, and the
gambling, and the monuments (for idols), and the arrows (for dividing), and the idols,
and the images, and the false deities, and the tyrants, and the dead and the blood,

and the flesh of the swine’.?®
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‘From Abu Abdullah®"®, that he said to him®"®, ‘It is reported from you (Imams®"®)
that the wine, and the gambling, and the monuments (for idols), and the arrows
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asws

said: ‘It was not for

(for dividing) [5:90] are (actually a reference to) men?’ So he /a

Allah®" to Address His®" creatures with what they are not understanding’.
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From Muhammad Bin Muslim who said:

‘Abu Ja’far®"* said: ‘O Muhammad! If you hear Allah®" Mention anyone from this
community with goodness, so that is us®*"®, and if you hear Allah®" Mention a

people with evil, the ones from the past, so they are our®"* enemies’.?’

VERSES 92 & 93
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{92}
And obey Allah and obey the Rasool and be cautious; but if you turn back,

then know that rather (what is incumbent) upon Our Rasool is the clear
delivery (of the Message) [5:92]
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There isn’t a blame upon those who are believing and are doing righteous
deeds regarding what they are consuming, when they are fearing and are
believing and are doing righteous deeds. Then they are fearing and believing,
then they are fearing and being good (to others), and Allah Loves the good
doers [5:93]
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‘Abu Abdullah®"® said: ‘The legal Punishment is regarding the wine, if it is drunk
from it, a little or more’.
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He (the narrator) said, ‘Then he®*"* said: ‘They came to Umar with Qadamat Bin
Mazoun, and he had drunk the wine, and the proof was established upon him. So he
(Umar) asked Ali**"®, and he*"* ordered that he should be whipped eighty (lashes).
So Qadamat said, ‘O Amir Al-Momineen®"°! There is no Penalty (Hadd) upon me. |
am from the ones rightful of this Verse There isn’t a blame upon those who are
believing and are doing righteous deeds regarding what they are consuming
[5:93]".
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So Ali**" said: “You are not from its rightful ones. The food of its rightful ones is the
Permissible. They are neither eating and drinking except what Allah®" has

Permitted to them’. Then Ali**"® said: ‘The drinker, when he drinks (wine), he does

not know what he eats and what he drinks’. So he®"* whipped him eighty lashes’.?®

VERSE 94
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O you who believe! Allah will Try you with something from the hunting your
hands and your spears can attain, so Allah can Know the one who fears Him in
private. But the one who exceeds after that, for him would be a painful
Punishment [5:94]
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"® regarding the Words of Allah®" Mighty
and Majestic: Allah will Try you with something from the hunting your hands
and your spears can attain [5:94]. He®™"* said: ‘The wild animals crowded to

8 Al Kafi — V 7 — The Book of Legal Penalties Ch 31 H 10
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Rasool-Allah®" during the Umrah of Al-Hudaybiyya to the extent that their

(Muslim’s) hands and their spears could reach them’.*
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‘| asked Abu Abdullah®"* about the Words of Allah®" Mighty and Majestic: O you
who believe! Allah will Try you with something from the hunting your hands
and your spears can attain [5:94]. He®™" said: ‘The prey crowded towards them in
every place until they approached them. Allah®" Tried them with it’.*°
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Regarding the Words of Allah®": your hands and your spears can attain [5:94].
He*"* said: ‘What the hands can attain are the eggs and the chicks, and what the

spears can attain, so it is what the hands cannot get to it’.>
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‘From Abu Abdullah®"® having said: ‘If the one in Ihram treads upon an egg and
breaks it, so upon him is a Dirham (as penalty). All this is to be given in charity with
at Makkah (and Mina), and these are the Words of Allah®" the Exalted: your hands

and your spears can attain [5:94]”.%

VERSE 95
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{95} a5 52

O you who believe! Do not kill the prey while you are in lhram; and the one
from you who Kills it deliberately, so his recompense would be like what he
killed from the cattle. The possessor of justice from you would judge with it,
(either) a sacrificial animal reaching the Kabah, or a expiation of feeding the
poor, or equivalent of that in Fasting in order for him to taste the scourge of
his matter. Allah Pardons from what is past; and (as for) the one who repeats,
then Allah will Take Revenge from him, and Allah is Mighty with the Revenge
[5:95]
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‘| asked Abu Abdullah®"* about the Words of Allah®" Mighty and Majestic regarding
the hunting: and the one from you who Kills it deliberately, so his recompense
would be like what he killed from the cattle [5:95], said: ‘Regarding the antelope
is a sheep (as penalty), and regarding a donkey and a wild animal is a cow (as

penalty), and regarding the ostrich is a camel (as penalty)’.*®
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®*"®, said, ‘| asked him®*"* about the Words of
Allah®" Mighty and Majestic: or equivalent of that in Fasting [5:95], said: ‘The
equivalent of what he gives in charity, so if he does not have it with him so he should

Fast in accordance with what it reaches, for each poor to be fed for one day’.>*
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"®, said, ‘I asked him®"* about the Words
of Allah®*" Mighty and Majestic The possessor of justice from you would judge
with it [5:95]. He®"* said: ‘The just ones are Rasool-Allah®*"", and the Imam®"*
from after him®*""". Then he®*"* said: ‘This is from what the scribes have erred with

(during the compilation) of the Quran’.*
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‘I heard Abu Ja'far®™"® saying: The possessor of justice from you would judge
with it [5:95], said: ‘That is Rasool-Allah®**"" and the Imam®"* from after him**"". So

if the Imam®"* judges by it, it should suffice for you’.%
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‘From Abu Ja'far®"® regarding the Words of Allah®": The possessor of justice
from you would judge with it [5:95]: ‘It Means one man, meaning the Imams®"*” .3’
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"® having said: ‘The one in his lhraam,
upon whom a sacrifice is Obligated, so for him is that he should sacrifice wherever
he so desires to, except for the ransoming of the hunted prey, for Allah®" Mighty
and Majestic is Saying: a sacrificial animal reaching the Kabah [5:95]".%
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% Al Kafi — V 4 — The Book of Hajj Ch 115 H 3
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the Words of Allah®" Mighty
and Majestic or equivalent of that in Fasting [5:95]. He*"* said: ‘He should
evaluate the price of the sacrifice as food, then he would Fast for each Mudd
(approximately 750 gms), one day. So when the Mudds increase upon two months,
so there is nothing more upon him than it’.*°
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the one in Ihraam catching a
hunted prey. He®"* said: ‘Upon him is the expiation’. | said, ‘Supposing he catches
another one?’ He**"* said: ‘When he catches another, so there is no expiation upon
him, and he would be from the one for whom Allah®" Mighty and Majestic Said and
(as for) the one who repeats, then Allah will Take Revenge from him, and Allah
is Mighty with the Revenge [5:95]".*°
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the one in Ihraam catching a
hunted prey. He®"* said: ‘Upon him is the expiation’. | said, ‘Supposing he catches
another one?’ He*"* said: ‘When he catches another, so there is no expiation upon
him, and he would be from the one for whom Allah®" Mighty and Majestic Said
[5:95] and whoever returns (to it), Allah will Inflict Retribution on him’.**

VERSE 96
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Permissible for you is the prey of the sea and its food, being a provision for
you and for the sea-farers; and Prohibited upon you is the prey of the sea for
as long as you are in Inram; and fear Allah to Whom you would be gathering
[5:96]
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* having said: ‘There is no problem with it
provided that the one in lhraam were to hunt the fish, and he eats its salt-water ones
and its fresh-water ones, and he provides for himself'. And He®**" Said: ‘Permissible
for you is the prey of the sea and its food, being a provision for you [5:96].
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He®"* said: ‘Its salt-water is that which you are eating. And, the difference what is
between these two is that every bird which happens to be in the bushes, and laying
its eggs in the land, so it is from the hunting prey of the land; and whatever was from

the prey of the land which happens to be in the land, and lays its eggs in the sea,
and hatch in the sea, so it is from the prey of the sea’. 42

VERSES 97 & 98
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Allah Made the Kabah, the Sacred House, as a Standard for the people, and (so
is) the Sacred Month, and the offerings and the sacrificial animals. That is for
you to know that Allah Knows what is in the skies and what is in the earth, and
that Allah is most-Knowing with all things [5:97]

“o

Know that Allah is severe of the Punishment and that Allah is Forgiving,
Merciful [5:98]
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‘l said to Abu Abdullah®"®, ‘(What about) Allah Made the Kabah, the Sacred
House, as a Standard for the people [5:97]?". He*"* said: ‘Allah®" Made it for
their Religion and their life’.*®
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‘The one who comes to this House wanting something from the world and the
Hereafter, would get it'. He said, ‘And it is reported from Abu Abdullah®*"’ 4

VERSES 99 - 102
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It is not upon the Rasool except for the delivery (of the Message), and Allah
Knows what they are manifesting and what they are concealing [5:99]
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Say: ‘The bad and the good are not equal, and even though the abundance of
the bad fascinates you’. Therefore fear Allah, O ones of understanding,
perhaps you would be successful [5:100]
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O you who believe! Do not ask about things, if it is declared to you it would
offend you; and if you ask about it while the Quran is being Revealed, it would
be manifested to you. Allah Pardons from it, and Allah is Forgiving, Forbearing
[5:101]
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A people from before you had asked these, then they became Kafirs due to it
[5:102]
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®®" having said: ‘The sons of Safiyya the
daughter of Abdul Muttalib® died, So Umar Bin Al Khattab said to her, ‘Cover your
earring, for your nearness (kinship) from Rasool-Allah®*"" will not benefit you for
anything’. So she said to him, ‘Have you ever seen my earring O son of the
vulgarities!?’
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Then she came up to Rasool-Allah®*"" and informed him
Rasool-Allah®®""

of that, and cried. So
went out and called for the congregational Salat. So the people
gathered, and he**"" said: ‘What is the matter with some people who are claiming
that kinship to me®**"" is not beneficial? When *** will stand at the Place of the
Praised One®" (sl sall) 3" ghall intercede among you in your dire need. No
one would question me**"" about his father but 1°¥®*" shall inform him about it'.
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So a man stood up and said, ‘Who is my father, O Rasool-Allah®*""'?’ So he®®"" said:
‘Your father is other than the one you are claiming it to be. Your father is so and so,
the son of so and so’. So another man stood up and said, ‘Who is my father, O
Rasool-Allah®®""?’ So he**"" said: ‘Your father is the one who you are claiming it to
be’.
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Then Rasool-Allah®®"" said: ‘What is the matter with the one who claimed that
nearness of kinship to me**"" is not beneficial, that he is not asking about his
father?” So Umar stood up and said, ‘| seek Refuge with Allah®", O Rasool-
Allah®™ from the Wrath of Allah®" and His*" Rasool*®". Forgive me, may
Allah®" Forgive you®*"".
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Thus Allah®® Revealed O you who believe! Do not ask about things, if it is
declared to you it would offend you [5:101] - up to His**" Words then they
became Kafirs due to it [5:102]".%
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‘Abu Ja’far®*"® said: ‘When you come up across something new from the Book of
Allah®" so ask me®*** about it". Then he®*"* said in one of his®*"® Hadeeth: ‘Rasool-
Allah®®™" had forbidden the gossip and the spoiling of the wealth, and the large
number of questions’. So it was said to him*"®, ‘O son®™"® of Rasool-Allah®*""!
Where is this from the Book of Allah®"?’
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He®" said: ‘Allah®" Mighty and Majestic is Saying O you who believe! Do not ask

about things, if it is declared to you it would offend you [5:101]’.%
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‘I wrote to Abu Al-Hassan Al-Reza®>™, and he wrote at the end of it, ‘Or will you
not end from the numerous questions. But you refused from ending. Beware of that,
for rather, destroyed were the ones before you due to the (high) frequency of their
guestions. Allah Blessed and Exalted Said: O you who believe! Do not ask about

things, if it is declared to you it would offend you [5:101]”.%’
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VERSES 103 & 104
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Allah did not Make (the ritual of freeing) a Baheira, nor a Sa’iba, nor a Wasila,
nor Haam (sacrificial animals), but those who are committing Kufr are
fabricating the lie upon Allah®", and most of them are not understanding
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And when it is said to them, ‘Come to what Allah Revealed and to the Rasool’,
they are saying, ‘It suffices us what we found our fathers being upon’; and
even though their fathers were neither knowing anything nor were they rightly
guided [5:104]
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"S, regarding the Words of Allah®" Mighty
and Majestic Allah did not Make (the ritual of freeing) a Baheira, nor a Sa’iba,
nor a Wasila, nor Haam (sacrificial animals) [5:103].
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He®" said: ‘The people of the pre-Islamic period, when the she-camel gave birth to
twins would refer to it as ‘Wasilat’ (4w=5), so they would not allow for it to be
slaughtered, nor eat it. And when she gave birth to ten, refer to it as ‘Sa’iba’ (i), so
they would neither allow it to burden her back, nor eat it. And ‘Al-Haam’ (2\a) the
stallion camel which they did not consider it to be permissible. Therefore Allah®"
Revealed that Allah®™" did not Prohibit anything from this’.*®
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‘Abu Abdullah®"* was asked about Al-Sa’iba. He®*"* said: ‘He is the man who frees
his slave, then he is saying to him, ‘Go wherever you so desire to, and there isn’t for
me anything from your inheritance, nor would there be upon me anything from your
felonies, and he keeps two witnesses upon that’.*
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‘| asked Abu Ja’far®*"® about Al-Sa’iba. He**"* said: ‘Look in the Quran, so wherever
there was in it (the Words): so you should free a neck [58:3], then that, O Amar, is
Al-Sa’iba, there being nor guardian for anyone from the people upon it, except
Allah®". And whatever its Guardianship was for Allah®*", so it would be for Rasool-
Allah®" and whatever had its guardianship for Rasool-Allah®", so its guardianship
is for the Imam®**, and his inheritance would be for him?"s” >°
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‘Abu Abdullah®"* said: ‘Al-Baheira - when she gives birth, and her child gives birth,
so she would be Al-Baheira”.>

VERSE 105
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O you who believe! Upon you (is to look after) yourselves! The one who has
strayed cannot harm you when you are guided to the right way. To Allah is
your return altogether, then He would be Informing you with what you had
been doing [5:105]
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‘It has been reported that Abu Sa’alba asked Rasool-Alla about this Verse O
you who believe! Upon you (is to look after) yourselves! The one who has
strayed cannot harm you when you are guided to the right way [5:105]. So
he®**"" said: ‘Enjoining the good and forbidding the evil, and being patient upon what
happens with you, to the extent that when you see a stingy being obeyed, and
desires being followed, and everyone with an opinion answering to his opinion, so it
IS up to you to take care of your own selves, and leave yourself out from the matters
of the general Muslims’.>
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(It has been narrated) from Al-Sadiq Ja'far®*"* Bin Muhammad®"* having said: ‘This
Verse was Revealed regarding the Tagiyya’ (to observe dissimulation).*

VERSES 106 - 108

le 155 O Eogll G S3al V_Q}s a3 (,.<.¢ PRI URE e
" odal) Ewat v&wu u@m g 5 r“ O w558 & O3] 5 vgua
\J e

é}gﬁ&\f}bumdjwﬁg.ﬁf\u\‘\ﬂbdWoM\ 5 Ldistd
{106} 31 a0 18) 6 oD S51gs 155 s

O you who believe! Keep witness between you when death approaches one of
you, during bequeathing, two (men) from you possessing justice, or two other
from others (non-Muslims). If you go about in the land and the calamity of
death befalls you, detain both of them after the Salat. If you doubt them then
they should both swear by Allah, ‘We will neither take a price for it even if it
was a relative, nor would we conceal a testimony of Allah, surely then we
would be from the sinners’ [5:106]
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Then if it was stumbled upon that they both earned a sin, then two others
should be standing in their places, from those the guardians have a right
upon. So they should swear by Allah, ‘Our testimony is more rightful than their
testimonies and we did not exceed, for them we would be from the unjust
ones’[5:107]
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That is closer that then coming with the testimony upon its aspect, or fearing
that you would want an oath after their oaths; and fear Allah and listen; and
Allah does not Guide the transgressing people [5:108]
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It has been narrated to us by Ali Bin Ibrahim Bin Hashaam, from Al-Qasim Bin Al-Rabi’e Al-Waraaq,
from Muhammad Bin Sinan, from Sabaah Al-Madaainy, from Al-Mufazzal, who has narrated:

It is in the book of Abu Abdullah®"®, in the form of a reply which came from Abu
Abdullah®"®: | | .
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‘And as for what you mentioned that they consider it to be permissible to testify in
favour of each other and against the others, so that is not the case except for the
Statement of Allah®*" O you who believe! Keep witness between you when
death approaches one of you, during bequeathing, two (men) from you
possessing justice, or two other from others (non-Muslims). If you go about in
the land and the calamity of death befalls you [5:106]. If he is a traveller and the
death presents itself, there should be two just people from his Religion.
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But if he cannot find, then two others from the reciters of the Quran from other than
the people of Wilayah, detain both of them after the Salat. If you doubt them
then they should both swear by Allah , ‘We will neither take a price for it, and
even if it was a small price, and even if it was a relative nor would we conceal a
testimony of Allah.
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Then if it was stumbled upon that they both earned a sin, then two others
should be standing in their places, from those the guardians have a right upon
[5:107], from the people of his guardianship. So they should swear by Allah, ‘Our
testimony is more rightful than their testimonies and we did not exceed, for
them we would be from the unjust ones’ [5:107].
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That is closer that then coming with the testimony upon its aspect, or fearing
that you would want an oath after their oaths; and fear Allah and listen [5:108],
and that the Rasool Allah®**"" used to judge in favour of the defendant based upon
the testimony sworn by one man on oath, and the rights of Muslims cannot be
falsified nor can the testimony of a Momin be rejected.
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If the defendant swears and the man testifies, his right would be judged to be for
him, and this does not get acted upon. If a Muslim man has a right over the other
and he fights for it, and there is not witness apart from one, and if he raises the
matter with the oppressive governor, his right would be denied, and he will not be
judged with regards to it by the Judgement of Rasool Allah®**"", and that the right
thing to do during the oppressive times was not to falsify the rights of a man. Allah®"
will Bring out the right of a Muslim man from his hand and Allah®" will Reward him
and this will be the justice that the Rasool Allah®®"" used to act upon.>*
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‘| asked Abu Abdullah®™"* about the Words of Allah®" Blessed and Exalted: O you
who believe! Keep witness between you when death approaches one of you,
during bequeathing, two (men) from you possessing justice, or two other from
others (non-Muslims) [5:106]. | said, ‘What are two others from among others
than you? He®" said: ‘These two are Kafirs'. | said, ‘two (men) from you
possessing justice?’ So he®"* said: ‘Two Muslims’.>®
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the Words of Allah®"
Blessed and High: two others from among others than you [5:106], he®"* said: ‘If
the man was in a city in which there were no Muslims, it is allowed, the witnessing of
the one who is not a Muslim, upon the bequest’.>®
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"®, said, ‘I asked him®"* about the Words
of Allah®" Mighty and Majestic two (men) from you possessing justice, or two
other from others (non-Muslims) [5:106].
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He (the narrator) said, ‘So he®"* said: ‘Those from among you are the Muslims,

and those from among others than you are from people of the Book. But rather,
that is when the Muslim man dies in a land of strangers, so he seeks two Muslim
men to bear witness his bequest. But if he cannot find two Muslims, so let two men
bear witness upon his bequest, the ones under the responsibility (Ahl Al-Zimma)
from the people of the Book, both of whom are acceptable among their own
companions’.>’

% Al Kafi — V 7 — H 12754 - The Book of Bequests Ch 2 H 1
% Al Kafi — V 7 — H 12756 - The Book of Bequests Ch 2 H 3
" Al Kafi — V 7 — The Book of Testimonies Ch 19 H 8
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‘| asked Abu Abdullah®"® about the Words of Allah®*" Mighty and Majestic O you
who believe! Keep withess between you when death approaches one of you,
during bequeathing, two (men) from you possessing justice, or two other from
others (non-Muslims) [5:106]. He*"* said: ‘Those who are from among you are
the Muslims, and those who are from among others than you are from the People
of the Book (Jews and Christians).
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But if you do not find from the People of the Book, then from the Magians, because
Rasool-Allah®®"" established a Sunnah regarding the Magians, the Sunnah of the
People of the Book with regards to the taxation, and that is when the man dies in a
strange land, so he does not find Muslims, two men from the People of the Book
detain both of them after the Salat. If you doubt them then they should both
swear by Allah , ‘We will neither take a price for it even if it was a relative, nor
would we conceal a testimony of Allah, surely then we would be from the
sinners’ [5:106].
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He®"* said: ‘And that is when the guardian of the dead doubts in their witnessing
Then if it was stumbled upon that they both [5:107] have born withess with the
falsities, so it is not for him that he should invalidate both their testimonies until he
comes with two others should be standing in their places, from those the
guardians have a right upon. So they should swear by Allah, ‘Our testimony is
more rightful than their testimonies and we did not exceed, for them we would
be from the unjust ones’ [5:107].
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So when they do that, the testimony of the first ones becomes invalid, and the
testimonies of the two later ones is allowed. Allah®" Mighty and Majestic is Saying:
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That is closer that then coming with the testimony upon its aspect, or fearing

that you would want an oath after their oaths [5:108]’.>
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‘Tameem Al-Dary, and Ibn Baydi, and Abu Mariya went out on a journey, and
Tameem Al-Dary was a Muslim, and lbn Baydi and Ibn Abu Mariya were two
Christians, and there was with Tameem Al-Dary some baggage in which were
utensils engraved with gold and a necklace which he had brought out to one of the
Arabs markets to be sold. Tameem Al-Dary was overcome with severe illness. So
when the death presented itself, he handed over whatever was with him, to Ibn Baydi
and lbn Abu Mariya, and instructed them both that they should deliver it to his
inheritors.
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So they both proceeded to Al-Medina, and they had taken from the baggage, the
utensils and the necklace, and delivered the rest of that to his inheritors. So the
people missed the utensils and the necklace, so the family of the Tameem said to
them both, ‘Was our companion ill for a long time for which he spent a lot of
expenses?’ So they both said, ‘No, he was not sick except for a few days’. They
said, ‘So was anything stolen from it during this journey of his’. They both said, ‘No’.
They said, ‘So did he trade and incurred a loss in his trading?’ They both said, ‘No’.
They said, ‘We are missing the best things which were with him, utensils engraved
with gold and jewellery and a necklace’. So they both said, ‘Whatever he handed
over to us, so we have given it to you'.
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So they took both of them to Rasool-Allah®*""'. So Rasool-Allah®*"" Obligated the
swearing of an oath upon both of them. So they took the oath, and were released,

but the utensils and the necklace were seen to be with them. So the guardians of
Tameem came over to Rasool-Allah®®"" and said, ‘O Rasool-Allah®®*""! These
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(missing thugs) have appeared to be with Ibn Baydi and Abu Mariya, what we are
claiming against the two of them!” So, Rasool-Allah®**" awaited for the Judgement
from Allah®" Mighty and Majestic with regards to that.
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So Allah®" Blessed and Exalted Revealed: O you who believe! Keep witness
between you when death approaches one of you, during bequeathing, two
(men) from you possessing justice, or two other from others (non-Muslims). If
you go about in the land [5:106]. So, Allah®*" Mighty and Majestic Allowed the
testimony of the People of the Book upon the bequest only, when one was to be on a
journey and does not find Muslims, and the calamity of death befalls you, detain
both of them after the Salat. If you doubt them then they should both swear by
Allah , ‘We will neither take a price for it even if it was a relative, nor would we
conceal a testimony of Allah, surely then we would be from the sinners’
[5:106].
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So this is the first testimony which Rasool-Allah®*"" made to be. Then if it was
stumbled upon that they both earned a sin [5:107], i.e., they have testified falsely
two others should be standing in their places, from those the guardians have a
right upon. So they should swear by Allah, ‘Our testimony is more rightful than
their testimonies and we did not exceed, for them we would be from the unjust
ones’[5:107].
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So Rasool-Allah®*™" ordered the guardians of Tameem Al-Dary that they should
swear by Allah®" upon what He**" had Commanded with. So they swore. So
Rasool-Allah®®"" seized the necklace and the utensils from Ibn Baydi and Ibn Abu
Mariya, and returned both of these to the guardians of Tameem Al-Dary. [5:108]
That is closer that then coming with the testimony upon its aspect, or fearing
that you would want an oath after their oaths [5:108]’.>°

% Al Kafi — V 7 — H 12760 - The Book of Bequests Ch 2 H 7

38 out of 55




Tafseer Hub-e-Ali*" www.hubeali.com

VERSE 109
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On the Day Allah would Gather the Rasools and He would be Saying: “What is
that you were answered with?’ They would say: ‘There is no knowledge for us.
You are the Knower of the hidden matters [5:109]
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Ibn Mahboub, from Hisham Bin Salim, from Bureyd Al-Kunasy who said:

| asked Abu Ja’far®*"® about the Words of Allah®" Mighty and Majestic: On the Day
Allah would Gather the Rasools and He would be Saying: “What is that you
were answered with?” They would say: ‘There is no knowledge for us. You are
the Knower of the hidden matters [5:109]. So he*"* said: ‘There is an explanation
for this. HeaZWJ will say: “What response were youaS given with regards to your®
successors® whom you**"" left behind among your®® communities?’ So they®® will
say: ‘We® have no knowledge of what they (the people) did from after us®’.%°
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‘From Abu Ja’ farasws having said: “What is that you were answered with?” [5:109]
- regarding your® successors®?’ — Allah®®" the Exalted will Ask on the Day of
Judgment. So they® (Rasools®) would be saylng ‘They would say: ‘There is no
knowledge for us with what they did with them?® after us®”.%*

VERSE 110
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When Allah will Say: ‘O Isa son of Maryam! Remember My Favour upon you
and upon your mother, when | Strengthened you with the Holy Spirit. You
spoke to the people in the cradle and when of old age, and when | Taught you
the Book and the Wisdom, and the Torah and the Evangel; and when you
created from the clay like the form of the bird with My Permission, and you
blew into it, so it became a bird by My Permission; and you cured the blind and
the leper by My Permission; and when you extracted the dead by My
Permission, and when | Refrained the Children of Israel from you when you
came to them with the clear proofs, so those who committed Kufr from them
said, ‘Surely this is nothing but clear sorcery!’ [5:110]
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‘Ibn Sakeet said to Abu Al-Hassan Al-Reza®*"*, ‘Why did Allah®" the Exalted Send
Musa® Bin Imran® with the (miracle of the) white hand, and the Staff, and the tool of
the magic, and Sent Isa® with the cure, and Sent Muhammad®**"" with the speech
and the sermon?’
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So Abu Abdullah®™"® said: ‘When Allah®" Blessed and Exalted Sent Musa®, the
sorcery had overwhelmed the people of his®® era, so He** came to them from the
Presence of Allah®®" the Exalted with what was not with the people nor did they have
the ability to the like of it, and he® (came) with what their magic could be invalidated,
and the Proof could be established against them.
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And Allah®" Blessed and Exalted Sent Isa®® during a time in which appeared
diseases which lasted a long time, and the people were needy for the medication, so
he® came to them from the Presence of Allah®" the High with what they did not
have anything similar to it, and with what he® revived the dead, and remove from
them the blindness and the leprosy, by the Permission of Allah®" Mighty and
Majestic, and by it he®® established the Proof against them.
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And Allah®" Blessed and Exalted Sent Muhammad®®*"¥ during a time when the
eloquence and the speech had overwhelmed the people of his®*"" era’ — and I think
he®*"* said: ‘and the poetry’ — ‘so he®**"" brought to them from the Book of Allah®",
and its Sermons and Judgements which invalidated their words, and he®""
established the Proof against them’.
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Ibn Al-Sakeet said, ‘By Allah®"! | have not seen the like of yous®"" today at all. So
what is the Proof upon the creatures today?’ So he®*"* said: ‘The intellect by which is
recognised the truthful ones®"* to Allah®", so it ratifies it, and the liar to Allah®", so

it rejects it’.
s g —d g e e S s

So Ibn Al-Sakeet said, ‘By Allah®"l This is the answer!’®?
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Abu
Jameela, from Aban Bin Taglib, who has reported:

Abu Abdullah®"* was asked, ‘Did Isa Ibn Maryam® revive anyone after his death to
the extent that he ate, received sustenance, and had a term, and children?’ He®"®
said: ‘Yes. He®* had a friend who he® had established brotherhood with for the Sake
of Allah®" Blessed and High, and Isa® used to pass by him and visit him.
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And that Isa® remained absent from him for a while, then passed by his house to
greet him. His mother came out to him®. So he® asked her about him. She said, ‘He
died, O Rasool® of Allah®"’. He®® said: ‘Would you love to see him’. She said, ‘Yes'.
He® said to her: ‘Come to me * tomorrow and 1** shall revive him for you by the
Permission of Allah®" Blessed and Exalted’.
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So when it was the next day, she came over. He®® said to her: ‘Come with me®® to his
grave’. So they went until they arrived at his grave. Isa® paused at it, and then
supplicated to Allah®". The grave split apart and her son came out alive. So when
his mother saw him, and he saw her, they wept. Isa® sympathised with them. Isa®
said to him: ‘Would you like to remain alive with your mother in the world?’ He said,
‘O Prophet®®"" of Allah®", with eatlng and sustenance and a term, or without eating
and sustenance and a term?’ So Isa® said to him: ‘With eating and sustenance and
a term. And you will be living for twenty years and get married and have children’. He
said, ‘Yes’. When he said that, Isa® handed him over to his mother. He thus lived for
twenty years, and got married, and had children’.®®
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‘| said to my Master Ali**"° Bin Al-Husayn®"°, ‘| ask you""s""s about something, benefit

me by it for my soul.” He®**"* said: ‘That will be to you.’ | said, ‘I ask you®"* about the
first one and the second one (Abu Bakr and Umar).” He®"* said: ‘Curse of Allah®"
be on both of them for everything they have done. By Allah®*" they were Polytheists,
Kafirs, by Allah®" the Magnificent.’
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| said, ‘My Master®*"®, and the Imams®"* among you®*"* used to give life to the dead,
and cured the blind and the leper and walked over the water.” He®**"* said: ‘Allah®"
Has not Given the Prophets®® anything but has Given to Muhammad®®*" and his**""
Progeny®"* the like of it, and has Given them®"* what was never Given to them®
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(Prophets) and is never going to be with them®, and all of this was with the Rasool-
Allah®®" and he**"" gave it to Amir-ul-Momineen®"®, then Al-Hassan®"* and Al-
Husayn®"®, then to the Imam®"* after Imam®"* up to the Day of Judgement, and it
increases by more every year, and every month, and every day.’**
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‘From Abu Abdullah®"* having said: ‘Isa Bin Maryam® came to the grave of Yahya

Bin Zakariyya®, and he® (Isa®) had asked his® Lord®*" to revive him® (Yahya®) for

him. So He*" Answered him, and he (Yahya®’) came out to him from the grave, and
said to him: ‘What do you® want from me®*?’
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He (I1sa®) said to him®: ‘[*® want you® to give me® company just as you®® used to in
the worId’. So heas said to him®®: ‘O IsaaS! The heath of death has yet to settle from
me®, and you® want to return me® to the world, and for the heat of the death to
return upon me®*?’ So he® left him® and returned him® to his® grave”.®

VERSE 111
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And when | Revealed to the disciples, saying: “Believe in Me and in My

Rasool!” They said: ‘We believe and testify that we are submitters’[5:111]
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‘| said to Abu Al-Hassan Al-Reza®*"*, ‘Why were the disciples called the disciples
(0515212 He®™"® said: ‘With the people, they were bleachers, and they were termed
as the ‘Al-Hawareen’ because they were bleachers who spared no effort in purifying
their clothes from the dirt with the washing, and it is a name derived from the (white)
bread of ‘Al-Hawaar’. And as for with us®"®, the disciples were named as ‘Al-
Hawareen’ because they were sincere among themselves, and were sincere from
the dirt of the sins, with the preaching and the reminders’.
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So | said to him So why were the Christians called ‘Nasaara’?’ He®"* said:
‘Because they were from a town, the name of it was Nasarat, from the country of
Syria, in which Maryam® lodged, and Isa® lodged in it, after their®® return from
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‘| asked Abu Ja’far®"®, ‘(What about) And when | Revealed to the disciples
[5:111]?" He™" said: ‘He®" Inspired them’.®’

VERSES 112 - 115
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When the disciples said: ‘O Isa son of Maryam! Does your Lord have the
capacity to Send down upon us food from the sky? He said: ‘Fear Allah, if you
were Momineen [5:112]
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They said: ‘We want to eat from it and calm our hearts and know that you have
been truthful to us and upon it we can happen to be from the witnesses [5:113]
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Isa the son of Maryam said: ‘O Allah, our Lord! Send down upon us food from
the sky so it would happen to be a festival for us for our former ones and our
latter ones, and a Sign from you, and Grace us, and You are the best of the
Providers [5:114]
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Allah said: “Surely We will Send it down upon you, but the one from you who
commits Kufr afterwards, then | will Punish him with such a Punishment | have
not Punished anyone from the worlds!”’ [5:115]
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‘From Abu Abdullah®*"* having said: ‘The Meaning of the Verse (Does your Lord
have t_heescapacity [5:112]) — Do you® have the capacity to supplicate to your®
Lord®"”.
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And Al-Baqir®**® said (reported), from Ali***® Bin Al-Husayn®"*: ‘Ali**"® said:
‘And it was so that whenever Rasool-Allah®®"" intended a military expedition,
concealed (his**"" intended target) with something else, except for the military
expedition of Tabuk, for he®®"" made them recognise that it was what he®*""
intended, and he**"" ordered them that they should make provisions for it.
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So they provided flour for it to make bread in their way, and salted meat, and honey,
and dates. And their provisions were a lot, because Rasool-Allah®**"" had urged them
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upon the provisions due to the difficulties of the distance and difficulties of the
environment, and scarcity of what is therein from the goodness.
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So they travelled for days, and their foodstuff started going off and their chests were
constricted from its remaining, and they loved fresh food. A group from them said, ‘O
Rasool-Allah®®""1 We are fed up from this which is with us, from the foodstuff, for it
has gone off and become bad, and it smells, and there is no patience for us upon it’.
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So Rasool-Allah®®"" said: ‘And what is with you?’' They said, ‘Bread, and cured
salted meat, and honey and dates’.
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So Rasool-Allah®*" said: ‘Then you at the moment, are like the people of Musa®,
when they said, ‘We can never be patient upon one food [2:61]. So what is that
which you desire?’ They said, ‘We want fresh cured meat, and grilled meat from the
flesh of the birds, and from the sweets, the (freshly) made’.
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Rasool-Allah®*"" said: ‘But you are differing in this one (from) the Children of Israel,
because they wanted the herbs and the cucumbers, and the garlic, and the lentils,
and the onions. Thus, they (wanted to) replace that which was good by that which
was worse, and you are (desire to) replace that which is superior by that which is
below it, and soon I°*"" shall ask my**"" Lord*" for you all’.
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So they said, ‘O Rasool-Allah®**"1 Among us (also) are ones who seek similar to
what they sought of its herbs, and its cucumbers, and its garlic, and its lentils,
and its onions [2:61]. So Rasool-Allah®*"" said: ‘Soon Allah®*" would Give you
that, by a supplication of Rasool-Allah®*"", therefore believe in him**"" and ratify
himsaww,
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Then Rasool-Allah®®™" said to them: ‘O servants of Allah®"! The people of Isa®,
when they asked Isa® that he® descends food to them from the sky, Allah®" the
Exalted Said: ‘Allah said: “Surely We will Send it down upon you, but the one
from you who commits Kufr afterwards, then | will Punish him with such a
Punishment | have not Punished anyone from the worlds!”’ [5:115].
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So He*" did Send it down upon them, and the one from who committed Kufr
afterwards, Allah®" Transformed him to either a pig, or a monkey, or a bear, or a
cat, or upon an image of some of the birds and the animals which are in the land and
the sea, to the extent that He®**" Transformed (them) upon a variety of four hundred
transformations.®
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Reza®"*® having said: ‘The elephant is
a metamorphosed (creature), it used to be an adulterous king; and the wolf is a
metamorphosed (creature), it used to be the husband of an adulterous wife; and the
rabbit is a metamorphosed (creature), it used to be a woman who had betrayed her
spouse, and she did not wash from her menses; and the bat is a metamorphosed
(creature), it used to be a thief which stole dates of the people; and the monkeys and
the pigs used to be a people from the Children of Israel which violated the Sabbath;
and the eel and the lizard were a sect from the Children of Israel which did not
believe when the food descended upon Isa Bin Maryam®. A part of it fell into the
sea, and a part of it in the land; and the mouse, so it is Al Faweysaq ( 4w sdll), and
the scorpion used to be a talebearer; and the bear, and lizard, and was used to be a
welder who stole (defrauded) in the scale (balance).”

r{y S3 g Lk g s sl cdpy 1B (T g ade A ) A oF el s o Syt ekl JB
0B dymss ol 1 o 1 1 L oSO e W) b s —J6 —a 0505 i Y Ll (Ll ade) s 1L
gl g lsndy g lalor 3 agen oae Ldy 1B e Sl3 ke

%9 226 /351 11 il i
014 /246 :6 A<

47 out of 55




Tafseer Hub-e-Ali*" www.hubeali.com

‘From the Prophet®**"" having said: ‘The descended food was bread and meat, and
that is because they had asked Isa® for food which would not deplete, they can be
eating from it. So it was said to them, ‘It would remain for you all for as long as you
do not betray, or swindle, or raise (prices)’. He**"" said: ‘So their day had not passed
until they had swindled, and raised (prices), and betrayed”.”*
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‘| heard Abu Abdullah®"® saying: ‘When the food descended unto Isa®, he® said to
the disciples: ‘Do not eat from it until I*® permit for you all’’ But a man from them ate
from it. So one of the disciples said, ‘O Spirit of Allah®"! So and so ate from it'. Isa®
said to him, ‘Did you eat from it?’ He said to him®, ‘No’. The dISCIp|e said, ‘But, by
Allah®" — O Spirit of Allah®" — he has eaten from it So Isa® said to them (all):
‘Ratify your brother and belie your own eyes”."”

VERSES 116 & 117
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And when Allah Said: “O Isa son of Maryam! Did you say to the people: ‘Take
me and my mother as two gods from besides Allah?’” He said: ‘Glory be to
You! It cannot happen for me that | should be saying what isn’t right for me. If |
had said it, You would have Known it. You Know whatever is within myself and
| do not know what is within Yourself. Surely You are the Knower of the hidden
matters [5:116]
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| did not say to them except what You Commanded me with, ‘Worship Allah,
my Lord and your Lord’, and | was a witness upon them for as long as | was
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among them. But when You Caused me to die, You were the Watcher upon
them; and You are a Witness upon all things [5:117]
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®*"® regarding the Words of Allah®" Blessed
and Exalted to I1sa® Did you say to the people: ‘Take me and my mother as two
gods from besides Allah?’ [5:116]. The Imam®"* said: ‘Allah®**" has not Said it,
and He**" would be Saying it. When Allah®" Knows something which would happen
in the future, Informs about it as news as if it has (already) happened’.”
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®*"* in the explanation of this Verse You Know

whatever is within myself and | do not know what is within Yourself. Surely
You are the Knower of the hidden matters [5:116]. He®™"* said: ‘The Great Name
of Allah®" is of seventy three letters, but the Lord*" Blessed and Exalted Veiled
one letter, so no one knows what is within the Mighty and Majestic. He**" gave
Adam® seventy two letters which the Prophets® inherited it until it came to be with
Isa®.
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Thus these are the words of I1sa®® You Know whatever is within myself [5:116] —
meaning the seventy two letters from the Great Name, saying: ‘You®" Taught these
to me®, so You®" Know these’ and | do not know what is within Yourself, saying:
‘Because You*" have Veiled that one letter from Your®" creatures, therefore no
one knows what is within Your®" Self’.”*

VERSES 118 - 120
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If You were to Punish them, so they are Your servants, and if You Forgive
(their sins) for them, then surely You are the Mighty, the Wise’[5:118]
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Allah (will) Say: “This Day the truthful shall benefit from their truthfulness. For
them are Gardens beneath which the rivers flow, abiding therein forever; Allah
being Please with them and they being pleased from Him - that is the mighty
achievement [5:119]
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For Allah is the Kingdom of the skies and the earth and whatever is in them,
and He is Able upon all things” [5:120]
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®*"® regarding the Words of Allah®" “This Day
the truthful shall benefit from their truthfulness [5:119]. He**"* said: ‘When it will
be the Day of Judgement and the people are Ushered for the Reckoning, they would
be passing by the horrors of the Day of Judgement, and they would not end up to the
Plains until they have struggled with an intense struggle’.
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He®*"® said: ‘Then they would pause by the courtyard of the Plains, and the
Compeller would oversee them and He®*" would be upon His®" Throne. So at first
the Caller would Call out with a Call which would be heard by all the creatures
together, cheering the name of Muhammad®*"" Bin Abdullah®"*, the Prophet®*"",
and Qurayshi Arab. So he**"" would move forward until he**"" ends up on the right
of the Throne.
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Then he would Call out the name of his®*"" successor®"® Ali**"* Bin Abu Talib®"®,
So he®®" would move forward until he®"* pauses upon the left of Rasool-Allah®*"".
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Then he would Call out for the community of Muhammad®*"", and they would be
pausing upon the left of Ali**"°. Then a Prophet® (after) a Prophet® would be Called
for, every Prophet® with his®* successor®, from the first of them to the last of them,
and their®® communities along with them?®®, and they would be pausing on the left of
the Throne'.
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He®"* said: ‘Then the first one to be Called for the Questioning would be the Pen. So
it, being in the image of a human being, would move forward and pause in front of
Allah®" the Exalted. Allah®*" would Say to it: ‘Did you write down upon the Tablet
what 1" Inspired you with and Commanded you (to write upon) the Tablet, from the
Revelations?’
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So the Pen would be Saying: ‘Yes, O Lord®"! You®" have Known that | did write
upon the Tablet what You®* Commanded and Inspired me with, from Your "
Revelations’. So Allah®" would Say: “And Who is your witness of that?’ So it would
say: ‘O Lord®"! Has anyone else apart from You®" been notified of Your®" hidden
secrets?’ So it would be said to it: “Your argument is successful’.
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He®"* said: ‘The Tablet would be Called over, so it, in the image of a human being,
would move forward until it pauses with the Pen. So He*" would Say to it: “Did the
Pen write upon you what 1°*" Inspired it and Commanded it to, from the
Revelations?” So the Tablet would say: ‘Yes, O Lord®"! And | delivered it to
Israfeel®.
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Then Israfeel® would be Called over, and it, in the image of a human being, would
pause along with the Pen, and the Tablet. Allah®" would Say: Did the Tablet deliver
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to you what was written in it by the Pen, from the Revelations?’ So it would say, ‘Yes,
O Lord®", and | delivered it to Jibraeel®.
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Then Jibraeel® would be Called over until he® pauses along with Israfeel®. Allah®"
would Say: ‘Did Israfeel®® deliver to you®® what he did?’ He®* would say: ‘Yes, O
Lord®*", and 1*® delivered |t to all Your®™¥ Prophets® all of Your™¥ Commandments
which ended up with me®, and fulfilled Your®*" Message to Prophet® (after a)
Prophet®, and 1% delivered to them® each and every of Your®" Revelation, and
Your®™ Wisdom, and Your®" Book. And the last one | delivered Your®" Message,
and Your® Wisdom, and Your®® Knowledge, and Your®®" Book, and Your®"
Speech was Muhammad®**"*" Bin Abdullah®"®, the Arab, Qurayshi, Sanctimonious,
Your®" Beloved'.
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Abu Ja'far®™"® said: ‘So the first one from the Children of Adam® who would be
Called for the Questioning would be Muhammad®*" Bin Abdullah®"*. He**"" would
approach Allah®" until there would not be any creature closer to Allah®" on that
Day, than him®"",
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Allah®" would Say: “O Muhammad*®"*! Did Jibraeel® deliver to yous*"" what |2
Revealed unto yous®™, and the Message which 1°*" Sent to you®"" from My®"
Book, and My**" Wisdom, and My**" Knowledge, and was that Revealed unto
you*®""?" Rasool-Allah®*"" would _say: ‘Yes, O Lord®"! Jibraeel® delivered all of
what You®™" Revealed unto him®, and the Message You®" Sent with him® from
Your®®™ Book, and Your®" Wlsdom and Your®**" Knowledge, and it was Revealed
unto me®"",
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So Allah®" would Say to Muhammad®®*: “Did yous®" deliver it to yours®""

community what Jibraeel® delivered from My** Book, and My** Wisdom, and
My?*" Knowledge?' So Rasool-Allah®*"" would say: ‘Yes, O Lord®"! 15¥®"" did deliver
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it to my*®™" community what You®" Revealed unto me®® from Your®* Book, and

Your®®" Wisdom, and Your®" Knowledge, and 17" struggled in Your®®" Way'.
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So Allah®" would Say to Muhammad®***: ‘So who will testify for you** about that?’
Muhammad®* would say: ‘O Lord®"! You®" are a Witness that I1°*"" delivered
Your®" Message, and (so did) the righteous one®"* from my**" community, and
You®*" are Sufficient as a Witness'.
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So they would call the Angel, and they would be testifying for Muhammad®*"" having
delivered the Message. Then the community of Muhammad®**""' would be Called and
they would be Questioned: ‘Did Muhammads®"" deliver to you all My®*"! Message,
and My®®" Book, and My?*” Wisdom, and My** Knowledge, and taught all that to
you?’
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So they would be testifying for Muhammad®**"" having delivered the Message, and
the Wisdom, and the Knowledge. So Allah®" would be Saying to Muhammad®®"":
“Did you®®" appoint in your®**" community a Caliph from after you*®*", the one who
would establish My**" Wisdom and My*** Knowledge among them, and interpret
My?*"! Book for them, and explain to them what they would be differing in from after
yous®™ being a Proof of Mine®* and a Caliph in My®*" earth?’
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So Muhamma would be saying: ‘Yes, O Lord®"! I°®®"" did appoint a Caliph
among them, being Ali**"° Bin Abu Talib®"*, my***" brother, and my**"" Vizier, and
my**"™ successor, and the best of my**"" community, and appointed him®"® as a
banner for them during my*®"" lifetime, and called them to be obedient to him®",
and made him®"* to be my*®"" Caliph in my**" community, and an Imam®"* and a
model for them after me**"" up to the Day of Judgement'.
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So they would Call out for Ali**** Bin Abu Talib®"*, and it would be said to him®"*:
Did Muhammad®®*" bequeath to you®"*, and appointed you®"* as a Caliph in his**""
community, and established you®"* as a banner for his***" community during his
lifetime? And did you®** stand in his**"" place after him®""?’
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So Ali**"® would be saying to HIm*": ‘Yes, O Lord®"! Muhammad®**"" did bequeath
to me®*"®, and made me®*** to be his®®"" Caliph in his®®*" community, and appointed
me®"*® for them as a banner during his**"" lifetime. So when Muhammad®**"" passed
away, his®*" community fought against me®*"*, and plotted against me®*"*, and
weakened my®*"® position, and very nearly killed me®"®, and brought forward the
one whom he®®" had kept behind, and kept behind the one whom he**"" had
brought forward, and did not listen from me®"®, and did not obey my*** orders,
therefore 1%°"° fought against them in Your®" Way until they eventually killed me®"*,
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So it would be said to Ali®*"*: ‘Did you®"* appoint a Caliph from after you
community of Muhammad®"" as a Proof and a Caliph in the earth, calling My
servants to My**" Religion and to My**" Way?’ So Ali**"® would be saying: ‘Yes,
my®" Lord®"! 1**"* appointed as a Caliph among them, Al-Hassan®"*, my®"*
son®***, and the son®"* of the daughter®"* of Your®" Prophet**""".
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Then they would be Calling Al-Hassan®"® Bin Ali**", and he®"* would be
Questioned what Ali**"* Bin Abu Talib®"* was Questioned'.
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He®"* (Abu Ja’far®™"®) said: ‘Then they would be calling Imam®"* after Imam®"* and
the people of his®**"® time period, and establishing the Proof against them. So
Allah®" would be Accepting their excuses. Then Allah®" would be Saying “This
Day the truthful shall benefit from their truthfulness [5:119]".
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Then (the narrator) said, ‘Then Abu Ja’far®"* terminated the Hadeeth’.”
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From Abu Zarr™ who said, ‘Rasool-Allah®*"" prayed Salat and he®®"" recited with
one Verse until morning, performing Ruku with it and performing Sajda with it: If You
were to Punish them, so they are Your servants [5:118] — the Verse. So when it
was morning, 1™ said, ‘O Rasool-Allah®**""! You**"" did not cease reciting this verse
until morning!” He**"™ said: ‘1" asked my**"" Lord*", intercession for my**""
community, and He®" Granted it to me®"", and it would be attained, Allah®"
Willing, by the one who does not associate anything with Allah®"”.7
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